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发行人就代币发售所承担的税负取决于实体类型和代币分类。享有免税待遇
的楚格基金会无需纳税。须纳税的楚格基金会在交付代币时将发售所得确认
为收入，扣除开发和分销成本后，就净所得按略低于12%的税率缴纳利润
税。对于附有服务义务的实用型代币，发售所得可在提供服务的期间内递延
确认。1实用型代币的发售作为服务对价须缴纳瑞士增值税，供应地依接受
方所在地确定。向新加坡参与者的销售不属于瑞士增值税的征税范围，向瑞
士参与者的销售则须缴纳增值税。支付型代币作为支付手段，不属于增值税
体系。2新加坡发行人将实用型代币的发售所得确认为收入，并在服务期间
内递延。此类发售无需缴纳GST，因为数字支付代币的供应属于免税供应，
而向海外客户销售的实用型代币适用零税率。3

对参与者而言，在两地以付款换取代币均属购买行为，不产生即时税负。其
后的处置对瑞士私人持有人和新加坡投资者均免税，但对两国的交易者则须
纳税。
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注释

FTA working paper on cryptocurrencies and ICOs/ITOs，关于代币发行之
利润税处理的部分（交付时确认收入；为开发义务计提准备金）；
DFTA, SR 642.11，第58条。参见第G部分第IV章。 ↩

Value Added Tax Act of 12 June 2009 (VATA; MWSTG), SR 641.20，第18条
及第21条第2款第19项（支付手段交易免税）；FTA, MWST-Info 04及
关于加密货币的实务做法。参见第G部分第V章。 ↩

IRAS e-Tax Guide, "Income Tax Treatment of Digital Tokens"，第9节；
Goods and Services Tax Act 1993 (2020 Rev. Ed.), Fourth Schedule, Part I，
第1(1)(k)段（数字支付代币的免税供应，自2020年1月1日起生效）；
IRAS e-Tax Guide, "GST: Digital Payment Tokens"，2019年11月19日（经修
订）。参见第M部分第III章。 ↩

Disclaimer

This article is provided for general information only. It is based on publicly available sources as at its
date of publication. These sources have not been independently verified against licences, regulatory
registers or the records of the entities concerned. It is not legal, tax, financial or investment advice.
Nor is it a recommendation to invest in, transact with or use the services of any entity mentioned.
Law and regulation change frequently, so the content may be incomplete or outdated. To the fullest
extent permitted by law, Dr Alexander Ressos and the publisher of SingaporeIQ exclude all liability
for loss or damage arising from the use of or reliance on this article. Readers should obtain advice on
their specific circumstances before acting or refraining from action.

Names and trademarks of the entities discussed belong to their owners and are used for identification
only. Their mention implies no endorsement, affiliation or allegation of wrongdoing. All Singapore
law advice is provided by a duly licensed and regulated firm of Singapore advocates and solicitors
only  on  the  basis  of  an  express  written  letter  of  engagement.  Corrections  and  updates:
contact@ressos.com.
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